
1

Genitive Case
What are the main contexts in which the genitive case is used?
What are the forms of the genitive case for nouns in the singular and plural?

The genitive case is the most used case in Czech. It is required by dozens of prepositions and is
associated with a wide range of contexts and meanings, only some of which are exemplified
here.

Genitive is used to express possession where English would use an apostrophe s.

Čtete      vysvětlení starého profesora. nom: starý profesor
you-read  explanation  gen: old professor
You are reading the old professor’s explanation.

Nenašli         ukradené auto pana Millera. nom: pan Miller
they-didn’t-find  stolen     car  gen: Mr. Miller

To  je manžel   naší sousedky. nom: naše sousedka
this is  husband  gen: our neighbor

Related to possession is the idea of a part/whole relationship, which is another meaning of the
Czech genitive. In the sentences below, the relations between parts and wholes can be
understood straightforwardly (Hana is one student in the whole group of first-year students
and Filip is the leader of the all the communist politicians)  or abstractly (any month, taken as a
whole, can be divided into two parts). As the rest of the sentences below illustrate, there are
many different ways, depending on the topic being considered, that the genitive case can be used
to express the part/whole idea.

Hana je studentka prvního ročníku. nom: první ročník
          is                gen: first-year program

Filip je  šéf    komunistů. nom (sg): komunista
         is  head  gen: communists

V druhé polovině srpna    připravujeme schůžku. nom: srpen
in second    half  gen: August   we-prepare   meeting

Ministr se snažil ovlivňovat vyšetřování případů. nom (sg): případ
tried       to influence investigation gen: cases

Řidiči  čekají na jihu     Prahy      komplikace. nom: Praha
drivers  expect  in  south gen: Prague complications

Hotel se nachází v centru  města. nom: město
            is located       center gen: town

Hrozí       mu  konec tenisové kariéry? nom: tenisová kariéra
Iithreatens him   end     gen: tennis career

Zemřel prezident Turkmenistánu. nom: Turkmenistán
  died                    gen: Turkmenistan        
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Genitive is also used for contexts that express quantification, so the numbers 5 and above
require the nouns following them to be in the genitive plural. Other quantifying words trigger
either genitive singular (for mass nouns like water) or plural (for nouns that can be counted);
some of the more common quantifying words are kolik (how much or how many),
hodně/mnoho (much or many), několik (several), tolik (so many), málo (little or a few), trochu
(a little), víc(e) (more), míň/méně (less or fewer), dost (enough).

Kolik dolarů dostanu  za 100 korun? nom: dolar, koruna
       will-I-get for         crowns

Hodně  štěstí   a   zdraví! nom:  štěstí, zdraví
           happiness      health

Mnoho mužů  hledá    ženu   pro peníze. nom: muž
               men   look-for woman  for  money

Zbývá           jen  několik týdnů! nom: týden
                there-remains only                weeks

Je tolik věcí,     o   kterých  se dá  psát. nom: věc
            things   about which  one-can write

Otec měl málo času. nom: čas
                       time

Snažím se pejska naučit trochu češtiny. nom: čeština
        I-try      dog    to-teach

Budvar vyvezl víc piva než   loni. nom: pivo
             exported              than last-year

Víc práce, míň legrace. nom: práce, legrace
              fun

Studujete a nemáte dost peněz? nom (pl): peníze
           money

Genitive is used with dates (without a preposition).

Narodil jsem se šestého  ledna  roku 1981. nom: šestý, leden, rok
     I-was-born         sixth    January year

Přijedu   do Prahy prvního června. nom: první, červen
I-will-come                 first       June

The most common prepositions that  require the genitive include:  z and od (both meaning
from), do (to a destination or goal), blízko (nearby), daleko od (far from), místo (instead of),
podle (according to), vedle (next to), u (at someone’s house, near, or by), kolem (around), bez
(without), kromě (except), během (during).
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Ostrov je přístupný ze všech stran. nom pl: všechny strany
 island       accessible        all      sides

Prodám   knihy od Václava Havla. nom: Václav Havel
I-will-sell  books

Cestování do České republiky. nom: Česká republika
 travelling

Hotel je blízko hlavního náměstí. nom: hlavní náměstí
               main

Jsme daleko od domova. nom: domov
                              home

Budeme místo Googlu používat Bing? nom: Google
 we-will              use

Evropané podle průzkumů chtějí prezidenta. nom (sg): průzkum
Europeans               surveys     want

Restaurace je hned vedle hotelu. nom: hotel
         right

Bulharsko—romantika u moře. nom: moře
              sea

Cesta kolem světa. nom: svět
  trip              world

Naučíme se    žít  bez dluhů? nom (sg): dluh
we-will-learn  to-live     debts

Nikdo kromě krále. nom: král
no-one              king

Kam investovat během následujících měsíců? nom (sg): následující měsíc
where                next             months

The genitive case is also required with certain verbs, the more frequent of which include bát
se (to be afraid of someone or sometjhing), zbavit se (to get rid of someone or something), zeptat
se (to ask someone), všimnout si (to notice someone or something), and zúčastnit se (to
participate in something).

Bojím se výšky. nom: výška
heights

Zbavili jsme se nervozity. nom: nervozita
          nervousness

Musíš   se zeptat svého doktora. nom: (svůj) doktor
you-must                your
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Nevšimla jsem si výrazné  změny. nom: výrazná změna
             pronounced change

Zúčastníme se kulturního festivalu. nom: kulturní festival

Endings for the genitive case

Below are the genitive endings for the following noun declensions: Masculine inanimate and
Masculine animate, Neuter, Feminine, and Neuters in -í. (There are more declensional types in
Czech, but the others — for example, feminine nouns with nominative endings in a consonant —
are more complicated and will be treated elsewhere as will adjective and pronoun declensions.)

Singular Hard Soft Plural

M inanim stolu, hradu pokoje, počítače   stolů, hradů; pokojů, počítačů

M anim studenta, psa, Srba učitele, češtináře studentů, psů; učitelů, češtinářů

N města, okna moře, letiště měst, oken; moří, letišť

F třídu, tužku tabule, země tříd, tužek; tabulí, zemí

-í nádraží, náměstí nádraží, náměstí

Some remarks:
1. Note the difference between M inanim and M anim nouns of the hard declension in the
singular:  inanimates generally take -u and animates take -a. One exception to this general
rule is that some place names take -a: names of Czech cities (Tábor > Tábora) and names of
some other European cities (Berlín > Berlína, Londýn > Londýna). There are also a number of
other inanimate nouns that take -a:  masculine months (leden > ledna, únor > února.., but note
listopad > listopadu) and some common words (jazyk > jazyka, domov > domova, kostel >
kostela, svět > světa, les > lesa, ostrov > ostrova…).  Janda and Clancy (pp. 224-5) note that
about 97% of inanimate masculine hard stems have -u, 2% have -a, and 1% allow both endings.
2. All M nouns—hard and soft—take -ů in the plural.
3. N and F nouns generally take a zero ending in the plural (with the fill-vowel -e to break up
consonant clusters), but some nouns take -í:  letadlo > letadel, učebnice > učebnic…, but moře
> moří and restaurace > restaurací...
4. N nouns in -í are same in in both singular and plural and look like nominative singular: the
context will distinguish the number.
5. Some common words have irregular genitive plurals, for example lidé > lidí, peníze >
peněz, přátelé > přátel, obyvatelé > obyvatel.

Question words for genitive:  Koho?  Čeho?

* Analysis of the genitive case presented here is drawn from the highly recommended book by Laura Janda and
Steven Clancy, The Case Book for Czech (Slavica Publishers, 2006). More analytic details and examples are
available in Janda and Clancy’s book.


